
-l- gövdesi 

waštul- “günah, suç” 

Sg.     Pl.  

Vok. ------------- waštuli, waštulHI.A 

Nom. Akk. N.  waštul waštulaš 

Gen. waštulaš waštulaš 

Dat-Lok. waštuli waštulaš 

All.  waštula waštulaš 

Abl. waštulaz waštulaz 

Intr.  waštulit waštulit 

 

nu LÚHAZANNU LÚKAS4.E wašduli epzi 

“ve belediye başkanı, haberciyi suç üstünde yakaladı.” 

takšul- “barış, barışçıl” 

Sg.     Pl.  

Nom. comm. takšul takšuleš 

Akk. comm. takšulan takšuluš 

Nom. Akk. N.  takšul takšula, takšuli 

Gen. takšulaš takšulaš 

Dat-Lok. takšula takšulaš 

All.  takšula takšulaš 

Abl. takšulaz takšulaz 

Intr.  takšulit takšulit 

 

1 NINDA.GUR4.RA-ma takšulaš DU-ni paršiya 

r- gövdesi 

huppar- “kase, kadeh” 

Sg.     Pl.  

Nom. comm. huppar huppareš 

Vok. huppare ------------ 

Akk. comm. hupparan hupparuš 

Nom. Akk. N.  huppar huppari HI.A 

Gen. hupparaš hupparaš 

Dat-Lok. hupparaš hupparaš 

All.  hupparaš hupparaš 

Abl. hupparaz hupparaz 

Intr.  hupparit hupparit 

 

1 DUG huppar KAŠ 



“Bira dolu bir kadeh” 

r/n gövdesi 

Hititlerin dillerine telaffuzu zor geldiğinden pek sevilmeyen r harfi n’ye dönüştürülür. Böyle 

türetilmiş sözcüklerin hepsi de neutrumdur ve çekimleri ablaut ile yani sözcük kökündeki 

ünlülerin dönüşmesi ile yapılır. r/n gövdeliler hakkında çok az şey bilinmektedir ve bunun 

amacı belki de r’den kurtulmak ve watar-i, uttar-i, antuhšatar-i gibi zorlayıcı ve kulağa hoş 

gelmeyen bir takım çekim şekillerinden kurtulmak içindir. (Ünal, 2019: 151).  

 

watar- “su” 

Sg.     Pl.  

Nom. Akk. N.  watar widar 

Gen. witenaš wetenaš 

Dat-Lok. weteni witenaš 

All.  wetena wetenaš 

Abl. wetenaz wetenaz 

Intr.  wetenit wetenit 

 

nu-ši ŠUMEŠ-aš watar pedanzi  

“Ve el yıkama suyunu getirirler.” 

 

 

-s- ve -h- gövdesi 

nepiš- “gök” 

Sg.     Pl.  

Nom. Akk. N.  nepiš -------------- 

Gen. nepišaš -------------- 

Dat-Lok. nepiši, Eski dat. nepiša -------------- 

Abl. nepišaz(a) -------------- 

 

ataranza nepiš “mavi gökyüzü” 

iškaruh- “sivri tabanlı kap, amfora” 

Sg.     Pl.  

Nom. Akk. N.  išqaruh išqaruhi? 

Gen. išqaruhaš išqaruhaš 

Dat-Lok. išqaruhaš išqaruhaš 

All.  išqaruha išqaruhaš 

Abl. išqaruhaz išqaruhaz 



Intr.  išqaruhit išqaruhit 

 

LÚSÌLA.ŠU.DU8.A išqaruh KÙ.BABBAR KAŠ LÚhamena pai 

“Saki, bira (dolu) gümüşten amforayı hamena- adamına verir.  

 


